EPSON

EXCEED YOUR VISION

Start Here

For detailed information on operation and safe use of the product,
refer to the other manuals included with the product.

Commencer Ici

Pour des informations détaillées sur le fonctionnement et I'utilisation
en toute sécurité du produit, voir les autres manuels fournis avec le
produit.

Schnellstart

Detaillierte Informationen zu dem Betrieb und der sicheren Verwendung
des Gerétes finden Sie in den anderen mitgelieferten Handbiichern.

Begin hier

Voor gedetailleerde informatie over de bediening en een veilig gebruik
van het product kunt u de andere handleidingen raadplegen die bij dit
product geleverd zijn.

Inizia qui
Per informazioni dettagliate sul funzionamento e l'utilizzo sicuro del
prodotto, consultare gli altri manuali inclusi con il prodotto.

o o ,
Inicio aqui

Para obtener informacion detallada sobre el funcionamiento y el uso
seguro del producto, consulte los demdas manuales suministrados con
el producto.

. .
Inicar Aqui

Para obter informagées mais pormenorizadas sobre o funcionamento e
a utilizacdo segura do produto, consulte os outros manuais fornecidos
com o produto.

Buradan Baslayin
Urlintin cahstinlmasi ve gtivenli kullanimi ile ilgili detayli bilgi icin,
Urtnle birlikte verilen diger kilavuzlara bakin.
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a avaAuTIKEG TANPOPOPIEG OXETIKA E TN AEITOUPYIA KAl TNV
ao@aAr Xprion Tou TTPOIGVTOC, avaTpéETe ota AAa eyxelpidla mou
oupmneptAapBdvovTal Pe To TPoiodV.

Zacnite tukaj
Za podrobne informacije o delovanju in varni uporabi izdelka glejte
druga navodila, ki so prilozena izdelku.

ZaPocnlte ovdje
Detaljne informacije o radu i sigurnoj upotrebi proizvoda pogledajte u
drugim priru¢nicima isporucenima s proizvodom.

3anouyHeTe TyKa

3a petanHu nHGopmaumu 3a pabotata n 6e36eAHOTO KOPUCTEHE Ha
NpoV3BOAOT, NOrnefHeTe rn OCTaHaTUTe YNaTCTBa LWTO Ce BKITyYEHN CO
npov3BOAOT.

Pocnite ovde
Za detaljne informacije o rukovanju i bezbednoj upotrebi proizvoda
pogledajte druge prirucnike priloZzene sa proizvodom.

Start her

For naermere oplysninger om betjening og sikker brug af produktet, se
de gvrige vejledninger, der falger med dette produkt.

Aloita tasta

Yksityiskohtaisia tietoja tuotteen toiminnasta ja turvallisesta kdytosta
|6ydat tuotteen mukana toimitetuista muista oppaista.

Start her

For detaljert informasjon om drift og sikker bruk av produktet, referer
til de andre handbgker som fulgte med produktet.

Borja har
For detaljerad information om drift och saker anvéandning av
produkten, se de andra manualerna som levereras med produkten.
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Rozpocznij tutaj

Szczegotowe informacje dotyczace obstugi i bezpiecznego
uzytkowania produktu zawiera pozostata dokumentacja dofgczona do
produktu.

Zacnéte zde
Podrobné informace k obsluze a bezpe¢nému pouziti vyrobku
naleznete v ostatnich priruckdch, které jsou soucasti dodavky vyrobku.

Itt kezdje

A termék lizemeltetésére és biztonsagos hasznalatara vonatkozé
részletes informaciokért lasd a termékhez mellékelt tovabbi
kézikdnyveket.

Zacnite tu
Podrobnejsie informéacie o prevadzke a bezpe¢nom pouzivani
produktu najdete v dalsich priru¢kach dodanych s tymto produktom.

Incepe aici
Pentru informatii detaliate privind functionarea si utilizarea in conditii
de sigurantd, consultati celelalte manuale incluse pentru produs.

3anouHeTe OT TYK
3a noapobHa MHopMaLma 3a paboTaTa 1 6e30MacHOTO M3MoM3BaHe Ha
NPOAYKTa BMXKTe OCTaHaNNTE PbKOBOACTBA, BKIOUYEHN C MPOAYKTA.

Saciet Seit
Detalizétu informaciju par produkta darbibu un drosu lietosanu skatiet
paréjas produkta komplektacija ieklautajas rokasgramatas.

L e Ve
Pradeti cia
ISsamesnés informacijos, kaip veikia gaminys ir kaip juo saugiai
naudotis, rasite kituose su gaminiu pateiktuose vadovuose.

Alustusjuhend
Tapsemat teavet toote t60 ja ohutu kasutamise kohta vaadake
muudest tootega kaasas olevatest juhenditest.

HauHuTe 3pecb

Moapo6Hyto MHbopMaLmio o paboTe 1 6e3onacHol aKCrayaTaLmm
W3AENns CM. B APYrUX PYKOBOACTBAX, BXOASLUMX B KOMMIEKT
MOCTaBKU Uagenus.

.
MoyHiTb TYT

JoknagHy iHbopMmauito Wwopo ekcnyaTauii Ta 6e3neyHoro
BVMKOPWCTaHHSA LibOro NpoAyKTa AMB. B iHLWMX NOCIOHMKAX, Lo
NoCTayaloTbCA Pa3oM 3 HUM.

OcbiHAa 6acTaHbI3

OHIMHIH XXYMBbICbI XXHe Kayinci3 naviaanaHblnybl Typanbl
TONbIFbIPaK aknapaTTbl eHIMMeH bipre 6epinreH 6acka aa
HYCKaynblKTapAaH KapaHbi3.

Mulai Di sini
Untuk informasi rinci mengenai operasi dan penggunaan yang aman
dari produk ini, merujuklah ke manual yang disertakan dalam produk.
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EN

Depending on the model, the accessories in the
broken line box may not be included. The shape of
the accessories varies between models and areas.

FR

En fonction du modeéle, il se peut que les
accessoires représentés dans le cadre formé par
une ligne discontinue ne soient pas fournis. La
forme des accessoires varie d'un modéle et d'un
pays a l'autre.

DE

Je nach Modell ist das Zubehor in dem mit
gestrichelten Linien umrandeten Kastchen
moglicherweise nicht inbegriffen. Das duBere
Erscheinungsbild des Zubehors ist von Modell und
Region abhangig.

NL

Afhankelijk van het model is het mogelijk dat de
accessoires die u in het vak met de ononderbroken
rand ziet, niet zijn meegeleverd. De vorm van de
accessoires varieert volgens het model en het
gebied.

IT

A seconda del modello, gli accessori presenti nel
riquadro tratteggiato potrebbero non essere
inclusi. La forma degli accessori varia tra modelli
e aree.

ES

En funcion del modelo, los accesorios en el cuadro
con la linea discontinua pueden no estar incluidos.
La forma de los accesorios varia seguin el modelo
y el drea.

PT
Dependendo do modelo, os acessérios na seccdo
picotada poderao néo estar incluidos. O formato

dos acessorios varia consoante os modelos e zonas.

TR

Modele bagli olarak kesik cizgi ile gosterilen
kutudaki aksesuarlar dahil edilmemis olabilir.
Aksesuarlarin sekli modele ve bolgeye bagli olarak
degisiklik gosterir.

EL

Avdaloya HE TO HOVTENO, TA TTAPEAKOUEVA OTO
Q{010 pE TN SIOKEKOUUEVN YPAUMN UTTOPE( va pnv
mepthapBdavovtal. To oxAua TWV TOPEAKOUEVWV
SlaPEPEL HETAEY HOVTEAWV KAl TIEPLOXWV.

SL

Glede na model dodatki v ¢rtkanem okvircku
morda niso prilozeni. Oblika dodatkov je odvisna
od modela in obmogja.

HR

Ovisno o modelu uredaja, dodatna opremau
crtkanom okviru mozda nije prilozena. Oblik
dodatne opreme ovisi o modelu uredaja |
zemljopisnoj regiji.

MK

Bo 3aBMCHOCT 04 MOAENOT, AOMONHMUTENHATA
onpema BO NpeLpTaHOTO NoJe BepojaTHO He e
BK/ydyeHa. O6NMKOT Ha AONOMHMTENIHaTa onpema
ce pa3fiMKyBa BO 3aBMCHOCT Off MOZENUTE 1
pervoHuTe.

SR

U zavisnosti od modela ne mora biti dodatna
oprema ukljucena u crtkanom okviru. Oblik
dodatne opreme zavisi od modela i regiona.

DA

Afheaengigt af modellen, er tilbehoret i boksen
med den stiplede linje muligvis ikke inkluderet.
Formen pa tilbeheret er forskellig, alt efter model
og omrade.

Fl

Katkoviivalla merkityssa laatikossa olevia
lisdvarusteita ei toimiteta valttamatta kaikkien
mallien mukana. Lisévarusteiden muoto voi
vaihdella mallin ja alueen mukaan.

NO

Avhengig av modellen kan det hende at tilbehgret
i boksen med den stiplede linjen, ikke er inkludert.
Formen pa tilbehgret varierer alt etter modell og
omrade.

SV

Tillbehoren i rutan med den streckade linjen
kanske inte medfoljer beroende pad modellen.
Tillbehorens form varierar mellan olika modeller
och omraden.

PL

W zaleznosci od modelu, akcesoria przedstawione
w ramce moga nie by¢ zatgczone. Ksztatt
akcesoriéw zalezy od modelu i obszaru
stosowania.

cs

V zavislosti na modelu nemusi byt prislusenstvi v
¢arkovaném poli obsazeno. Tvar pfislusenstvi se lisi
podle modelu a oblasti.

HU

A szaggatott vonallal jelolt négyzetben talalhaté
tartozékok modelltél fiiggden kilon kaphatok. A
tartozékok alakja modellenként és teriiletenként
eltéré.

SK

V zavislosti od modelu nemusi obsahovat
prislusenstvo v ¢iarkovanom poli. Tvar
prislusenstva sa lisi podla modelu a oblasti.

RO
In functie de model, s-ar putea ca accesoriile din
cutia cu linie intrerupta sa nu fie incluse. Forma
accesoriilor difera in functie de model si zona
geografica.

BG

B 3aBNCMMOCT OT MOJieNa MOXe fja He

6bAaT BKIYEHN NPUHAANEXHOCTUTE B

MoMeTo C NpekbcHaTa nnHus. Popmara Ha
NpVHaANEXHOCTUTE e Pa3fMyHa 3a pasnnyHuTe
MOZENV 1 30HU.

LV

Atkariba no modela piederumi, kas atrodas
raustitas linijas rami, var nebat ieklauti
komplektacija. Piederumu forma dazadiem
modeliem un laukumiem atskiras.

LT

Nuo modelio priklauso, ar bus pridéti priedai,
parodyti punktyrine linija apvestame langelyje.
Priedy forma priklauso nuo modelio ir pardavimy
rinkos.

ET

Olenevalt mudelist ei pruugi punktiirjoonega kastis
olevad tarvikud komplekti kuuluda. Tarvikute kuju
erineb olenevalt mudelist ja piirkonnast.

RU

B 3aBMCMMOCTM OT MOAENM B KOMMEKT MOCTaBKM
MOTYT He BXO[JUTb akceccyapbl, MoKa3aHHble
BHYTPUW NYHKTUPHOW NUHWUW. BHewWwHWIA BUg
aKkceccyapoB MOXeT ObITb Pas3fNyHbIM B
3aBUCUMMOCTU OT MOAESNIN U PbiHKa NPOAaXW.

UK

Y 3anexHoCTi Big Moaeni KoMnniekTytoui, obBefeHi
NMYyHKTUPOM, MOXYTb HE BXOAMUTMW Y KOMMIeKTaLito.
30BHILLHI BUrAAL KOMMIEKTYI0UMX BapiloeTbcA
3ane)KHo Bif Mofenen i perioHis.

KK

Ynrire 6aiinaHbiCTbl MYHKTUPAIK CbI3bIK iliHAEr
KOcasiKbl Kypanjap KamTbiiMaybl MYMKiH.
Kocankbl KypangapAplH niliHi yarinep MeH
aymakTap apacbiHAaa ap Typni 6onaapl.

ID

Tergantung model, aksesori dalam kotak bergaris
putus-putus mungkin tidak disertakan. Bentuk
aksesori berbeda-beda di antara model dan
wilayah.
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Powered USB

RS-232 / USB / Ethernet




